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FOREWORD 

IS0 (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national 
standards institues (IS0 member bodies). The work of developing International Standards is 
carried out through IS0 technical committees.. Every member body interested in a subject for 
which a technical committee has been set up has the right to be represented on that committee. 
International organizations, governmental and non-governmental, in liaison with ISO, also take 
part in the work. 

Draft International Standards adopted by the technical committees are circulated to the 
member bodies for approval before their acceptance as International Standards by the IS0 
Council. 

International Standard IS0 1891 was developed by Technical Committee lSO/TC 2, Fasteners, 
and was circulated to the member bodies in March 1977. 

It has been approved by the member bodies of the following countries : 

Australia Ireland 
Austria Italy 
Belgium Japan 
Bulgaria Mexico 
Chile Netherlands 
Finland New Zealand 
France Norway 
Germany, F.R. Poland 
Hungary Romania 
India South Africa, Rep. of 

No member body expressed disapproval of the document. 

Spain 
Sweden 
Switzerland 
Turkey 
United Kingdom 
USA 
USSR 
Yugoslavia 

AVANT-PROPOS 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une federation mondiale d’organismes 
nationaux de normalisation (comites membres de I’ISO). L’elaboration des Normes inter- 
nationales est confide aux comites techniques de I’ISO. Chaque comite membre interesse par 
une 6tude a le droit de faire partie du comite technique correspondant. Les organisations 
internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec I’ISO, participent 
egalement aux travaux. 

Les projets de Normes internationales adopt& par les comites techniques sont soumis aux 
comites membres pour approbation, avant leur acceptation comme Normes internationales 
par le Conseil de I’ISO. 

La Norme internationale IS0 1891 a et6 elaboree par le comite technique lSO/TC 2, hments 
de fixation, et a et6 soumise aux comites membres en mars 1977. 

Les comites membres des pays suivants I’ont approuvee : 

Afrique du Sud, Rep. d’ Hongrie 
Allemagne, R.F. lnde 
Austral ie I rlande 
Autriche ltalie 
Belgique Japon 
Bu lgarie Mexique 
Chili Norvdge 
Espagne _ Nouvelle-26lande 
Finlande Pays-Bas 
France Pologne 

Aucun comite membre ne I’a desapprouvee. 

Roumanie 
Royaume-Uni 
Suede 
Su isse 
Turquie 
U RSS 
USA 
Yougoslavie 
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MC0 (MemnyHapont4afi OpratiM3auMfl no CTaHmpTM34WW) RBnReTcn BceMHpHoi;l *eAepauMek 
Hal&HOHanbHblX OpraHOB n0 CTaHJ&apTH3aLJHH (KOMHTeTOB-WeHOB MCO). Pa3pa6OTKa MeMnyHa- 
pOAHblX CTaHaapTOB OCy~eCTBnfleTCR TeXHHr(eCKHMH KOMHfelaMH MCO. Kamablti KOMHTeT- 
r(neH, 3aHHTepeCOBaHHblii B AeRTenbHOCTH KaKOrO-nH60 TeXHHWCKOrO KOMHTeTa, HMeeT 
flpaB0 yqaCTBOBaTb B er0 pa6oTax. npaBHTenbCTBeHHble H HeflpaBHTenbCTBeHHble MmnyHa- 
pO&Hble OpraHlltsaum, COTpy~Hb4~alOllJlde C MCO, TaKme npHHblMalOT y’4aCTHe B pa6oTax. 

flpOeKTbl Men<AyHapOAHblX CTaHmpTOB, flpHtiFlTble TeXHHr(eCKk1MH KOMHTeTaMH, llepea MX 
yTBepWAeHhleM @BeTOM MC0 B KaYeCTBe Me>KAyHapOAHblX CTaHNpTOB, paCCblnalOTCf4 Ha 
oAO6peHMe BCeM KOMMTeTaMYneHaM. 

Me>KAyHapOAHblii CTaHAapT MC0 1891 
MCO/TK 2, Beram q2ennewi7 , M, B Mapte 1 

6bln pa3pa6OTaH -k?xHwecKMM Ko 
977 roAa, pa3ocnaH KOMMTeTaM-WeHaM. 

OH 6bln OAO6peH KOMMTeTaMM-WleHaMM Cne&yIOLlWIx CTpaH : 

Asctpan WR 
ABCT~HFI 
6enbrwi 
60nrapwi 

BeHrpm 
repMaHm, @.P. 
EmneT, Apa6cK. Pecn. 
MHAI~~~ 
MpnaHAMFl 
VlcnaHm 

MTaJllrlR 
MeKw Ka 
tiHAepIIaH&bl 
HosaH 3enaHAm 
HopBerm 
llonbua 
PyMblHHFl 
COeAMHeHHOe KOpOneBCTBO 

CCCP 
CUA 

HH OAMH KOMMTeT-YneH He OTKnOHWl AOKyMeHT. 

0 International Organization for Standardization, 1979 l 

@ Organisation internationale de normalisation, 1979 l 

0 Memaynapoanan OpraHwa~fmR no CraHMptwauw, 1979 l 

MHTeTO 

Typwm 
@MHnFlHJWlFI 

@paHwlR 
Yvm4 
Ulseiiuapm 
UJsewlFl 
tOrocnaBm 
h+cHO-Ac#IpMKaHCKaR 

Pecn. 
mlOHMF1 

Printed in Switzerland/lmprinG en Suisse/knano B MBeiiuapHH 
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INTERNATIONAL STANDARD _ 

NORME INTERNATIONALE 
MEXAYHAPOJlHblm CTAHJJAPT 

IS0 18914979 (E/F/R) 
MC0 18914979 (A/@/P) 

Bolts, screws, nuts and 
accessories - Terminology 
and nomenclature 

1 SCOPE AND FIELD OF 
APPLICATION 

This International Standard lays down 
the terminology and nomenclature of 
bolts, screws, nuts and accessories in 
English, French, Russian, German, 
Italian and Spanish, recommended for 
use unless otherwise specified in the 
appropriate product standard. 

At present, not all of the fasteners and 
accessories listed are covered by IS0 
publications. For the main part, the 
items have been selected from existing 
national standards. Also included are 
obsolescent types (those being used up 
from stock) in order that their 
terminology may be standardized at 
the same time. 

The drawings are essentially diagram- 
matic, in particular those showing 
bolts and screws having special charac- 
teristics dealt with, for example, in 
clauses 18 and 19. However, it is 
recommended that these drawings be 
used as a base whenever possible. 

NOTE - The equivalent terms in German, 
Italian and Spanish have been included at 
the request of Technical Committee 
lSO/TC 2 and are published under the 
responsibility of the member bodies for 
Germany, F.R. (DIN), Italy (UNI) andspain 
(I RANOR) respectively. However, only the 
terms given in the three official IS0 
languages (English, French and Russian) can 
be considered as IS0 terms. 

Successive order of languages : 

E : English 

F : French 
R : Russian 

D : German 
I : Italian 

s : Spanish 

Vis, 6crous et accessoires - 
Terminologie et nomen- 
clature 

1 OBJET ET DOMAINE 
D’APPLICATION 

La presente Norme internationale 
fixe la terminologie et la nomen- 
clature des vis, ecrous et accessoires, 
en anglais, francais, russe, allemand, 
italien et espagnol, recommandees 
pour I’utilisation, sauf en cas de speci- 
fication contraire, dans la norme de 
produit approprihe. 

Les pieces representees ne font que 
dans certains cas, pour I’instant, 
I’objet de normes ISO. Elles ont, pour 
I’essentiel, ete selectionnees dans les 
normes nationales existantes, ou 
encore figurent des pieces qui ne sont 
plus d’usage courant (en voie d’epui- 
sement), cela afin d’en normaliser 
egalement la terminologie. 

La representation des pieces est pure- 
ment schematique, ceci particuliere- 
ment pour les vis a caracteristiques 
speciales, par exemple, incluses dans les 
chapitres 18 et 19. Cependant, il est 
recommande d’utiliser, si possible, ces 
figures comme base. 

NOTE - Les termes equivalents en allemand, 
italien et espagnol ont ete inclus a la 
demande du TC 2 et sont publies sous la 
responsabilite des comites membres de 
I’Allemagne, R.F. (DIN), de I’ltalie (UNI) et 
de I’Espagne (IRANOR), respectivement. 
Toutefois, seuls les termes don&s dans les 
trois langues officielles de I’ISO (anglais, 
franqais et russe) peuvent etre consid&& 
comme termes ISO. 

Ordre successif des langues r lopRaOK cneLioBaHvm Fl3blKOB : 

E : anglais E : aHrnr&ictW? 

F : francais F : C/)paHlJy3CKl&i 

R : russe R : pyCCKldi 

D : allemand D : HeMeUKl&i  

I : italien I : MTanbf lHCKMi? 

s : espagnol s : McnaHcKldl 

6OJlTbl, BHHTbl, diKH H 

Reranw KpenneHHfi - 
TepMHHonorv!n M  HOMeH- 

Knarypa 

1 06bEKT M 06JlACTb 
I lPMMEHEHWl 

HacTo~~hi MemayHapoflHblf i  CTaHJJapT 
npennaraeT TepMMHOnOrMtO M  HOMeH- 

KnaTypy 6OnTOB, BMHTOB M  AeTanek 

KpennetiMfi Ha aHrndicKoM, @paHuy3- 

CKOM, PyCCKOM, HeMeuKOM, MTanbFlH- 

CKOM M  MCnaHCKOM Fl3blKaX, peKOMeH- 

AOBaHHytO JJJlFI MCllOnb30BaHMFl, eCnL4 

TOnbKO TaKOBaFf He OrOBOpeHa Clle- 

UlAanbHO B  COOTBeTCTBytO~VlX CTaH&ap- 
Tax Ha r43AenMfl. 

He Bee nepeqMcneHHbre KpenexHbre 
M3Aenm M AeTanM Kpennetitifi 0xBaqeribi 
ny6nMtca~MflMM MC0 B HacTowee 

BpeMFl.  06beKTbl 6binM BblGpaHbl, B  

6onbureti YacTti, M3 Cyll&eCTBytO~MX 
HauMOHanbHblX CTaHAapTOB. Bbltue&uJMe 
~3 ynOTpe6fleHWI (HO MoryuMe 6blTb 

MCnOnb30BaHHblMM CO CKnaaOB) TMllbl 

Kpenexa TaK)Ke BKnKNeHbI C TeM, 

‘m6bl M X  TepMMHonorMR MOrna 6blTb 

CTaHAapTM30BaHa OfiHOBpeMeHHO. 

nPMBOfiMMble B  CTaHaapTe I lepTeWl ll0 

CyueCTBy CXeMaTMrlHbl;  B  YaCTHOCTM 

Te, KOTOpble OTHOCRTCFI K  60nTaM M  
BMHTaM, b4MetouwM cneyanbHble xapaK- 

TepMCTMKM M  OTHOCFl~PleCFI K  pa3aenaM 

19 M  20. TeM He MeHee, PeKOMeHayeTCFI, 

wO6bl 3TM ‘IepTexi4 6binM MCllOnb30BaHbl 

B  Ka’leCTBe OCHOBbl nOBCtOay, r&e 3T0 
B03MO)KHO. * 

I lPMMEYAHME - 3KBMBaneHTHble TePMMHbl 

Ha HeMeUKOM, MTaJlbF1HCKOM M  MCl laHCKOM 
F13bl Kax BKfl tOWHbl II0 npocb6e TexkrMrlecKoro 
KoMMrera MCO/TK 2 II ny6nWytoTcn noA 
OTBeTCTBeHHOCTb %leHOB OpraHkl3alWl rep- 
MaHMM, @.t?, (JJVlH), MTanMM (YHM) LI 
knaHI4M (MPAHOP) COOTBeTCTBBHHO. OAHa- 

KO, TOJlbKO TepMMHbl, nplnBeAeHHble Ha TpeX 
OC#Wl~L+laIlbHblX Fl3blKaX MC0 ( iSHUWlikKOM, 
C#I fDaHUY3CKOM M  PYCCKOM) MOrYT CrlMTaTbCFi : 
TePMMHaMM wco. 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 1891-1979 (A/@/P) 

2 SCREW THREADS 
FILETAGES 
PE3b6A 
GEWINDE 
FILETTATURE 
ROSCAS 

No. 
NO 
NO 

Figure 
YepTem 

Designation 
Dhomination 
HaHMeHoBaHHe 

2.1 , 

2.2 

2.3 

2.4 

E : screw thread 
F : filetage cylindrique 
R : pesb6a 
D : Gewinde 
I : filettatura 

s : rosca cilindrica 

E : taper screw thread 
F : filetage conique 
R : KOHMWCKM pe3b6a 
D : kegeliges (konisches) Gewinde 
I : filettatura conica 

s : rosca con ica 

E : tapping screw thread (spaced thread) 
F : filetage de vis a tale 
R : caMoHape3atouafl pesb6a 
D : Blechschraubengewinde 
I : filettatura autofilettante 
s : rosca autorroscante 

E : wood screw thread 
F : filetage de vis a bois 
R : tuypymaft pesb6a 
D : Holzschraubengewinde 
I : filettatura per legno 
s : rosca para madera 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 18914979 (A/@/P) 

No. 
NO 
NO 

Figure 
CtepTe= 

Designation 
Dhominationt 
t iaHMeHOBaHbde 

E : metric thread (SI) 
F : filetage metrique (9) 
R : MeTpmecKafi  pesb6a 
D : metrisches Gewinde 
I : f i lettatu ra metrica 
s : rosca metrica 

E : IS0 metric thread 
F : filetage metrique IS0 
R : MeTpMqecKaR pesb6a MC0 
D : metrisches ISO-Gewinde 
I : fiiettatura metrica IS0 
s : rosca metrica IS0 

E : metric fine pitch thread 
F : filetage metrique a pas fin 
R : n/reTpvvrecKafl pesb6a c MeJIKL’lM UJarOM 
D : metrisches Feingewinde 
I : filettatura metrica a pass0 fine 
s : rosca metrica fina 

Nut 

E : IS0 metric fine pitch thread 
F : filetage metrique IS0 a pas fin 
R : Me-rptiuecKaa pe3b6a MC0 c MenKMM UlarOM 
D : metrisches ISO-Feingewinde 
I : filettatura metrica IS0 a pass0 fine 
s : rosca metrica fina IS0 

2.5 

60JlT 

E : inch th read 
F : filetage en inch 
R : JJKl i?MOBEWl pesb6a 
D : Zollgewinde 
I : filettatura in pollici 
s : rosca en pulgadas 

E : unified screw thread (IS0 inch) 
F : filetage IS0 en inch (filetage UN) 
R : YHM$Wl~MPOBaHHaFl  ~H)MMOBWl peab6a 
D : ISO-Zollgewinde (UN-Gewinde) 
I : filettatura IS0 in pollici (filettatura UN) 
s : rosca unificada (UN) 

E : Whitworth thread 
F : filetage Whitworth 
R : pesb6a BWTBOpTa 
D : Whitworth-Gewinde 
I : filettatura Whitworth 
s : rosca gas Whitworth 

E : pipe thread 
F : filetage au pas du gaz 
R : Tpy6I-M pesb6a 
D : Rohrgewinde 
I : filettatura gas 
s : rosca gas 

E : Whitworth pipe thread 
F : filetage Whitworth (filetage au pas du gaz) 
R : Tpy6Hafl pesb6a BMTBopTa 
D : Whitworth-Rohrgewinde (Gasrohrgewinde) 
I : filettatura Whitworth per tubi (filettatura gas) 
s : rosca gas (Whitworth) 
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3 SHAPES OF HEADS . 
FORMES DE TeTE 
@OPMbl  rOJlOBOK 
KOPFFORMEN 
FORME DI TESTA 
FORMAS DE CABEZA 

No. 
NO 
NO 

3.1 

3.2 

3.3 

3.4 

3.5 

3.6 

Figure 
qeprem 

,- / \ - .-. w  

*@ 

t 
\ ‘/ 

Designation 
Dhomination 
HamleHoBaHlde 

E : hexagon head 
F : tete hexagonale 
R : uJecTr4rpatiHan ronoBKa 

D : Sechskantkopf 

I : testa esagonale 

s : cabeza exagonal 

E : hexagon head with washer face 
F : t&e hexagonale a collerette 
R : UJeCTMrpaHHaFl rOJlOBKa C OflOpHblM l lO~rOJIOBKOM 

D : Sechskantkopf mit Telleransatz 
I : testa esagonale con collarino 

s : cabeza exagonal con collarin 

E : hexagon head with collar 
F : tete hexagonale 5 embase cylindrique 
R : UJecTMrpaHHaFl ronoBKa c ~WlMH~pM~eCKMM GypTON 
D : Sechskantkopf mit Bund 
I : testa esagonale con collarino 
s : cabeza exagonal con collar 

E : hexagon head with flange 
F : tete hexagonale a embase cylindro-tronconique 
R : UJeCTMrpaHHaFI rOnOBKa CO CKOUJeHHblM 6ypToM 
D : Sechskantkopf mit Flansch (Flanschkopf) 
I : testa esagonale con flangia 

s : cabeza exagonal con collar biselado 

E : square head 
F : tete carree 

R : qeTb[pexrpaHHafl ronoBKa 

D : Vierkantkopf 
I : testa quadra 

s : cabeza cuadrada 

E : square head with collar 

F : tete carree a embase cylindrique 
R : r(eTblpexrpaHHaFI ronowa c 6ypTOM 

D : Vierkantkopf mit Bund 
I : testa quadra con bordino 

s : cabeza cuadrada con collar 
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IS0 18914979 (E/F/R) 
MC0 18914979 (A/@/P) 

No. 
NO 
NO 

3.7 

Figure 
Designation 

Dhomination 
Yeprem 

HaHMeHoBaHHe 

. . 

a-1 @  

: t&e triangulaire 5 embase cylindrique 
i ; ;;;;;;;f;;;;;;: 6ypToM 

: testa triangolare con bordino 
s : cabeza triangular con collar 

s : cabeza octagonal 

E : 12 point flange head (bihexagonal 
head) 

F : tete bihexagonale 
R : f lseHapluamrpawiafl ronowa 
D : Zwiilfzahnkopf 

I : testa biesagonale 

s : cabeza de martillo 

3,11 

3.12 

s : cabeza abombada 

I : testa cilindrica 
s : cabeza cilindrica 

5 
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IS0 18914979 (E/F/R) 
MC0 1891-1979 (A/@/P) 

. 
No. Figure 

Designation 

NO YepTe>K 
Dbnomination 
i=kiHMeHosaHHe 

L 
raised cheese head (fiilister head) 

. 

3A5 . @ @  

testa cilindrica con calotta 
s : cabeza ciiindrica abombada 

: t&e cylindrique a depouille; tete cyiindrique plate 

i i iic:if(z:n head) 
qmm~pvwecKan mpyrnetwafl ronowa 

s : cabeza ciiindrica redondeada 

: countersunk head (fiat head) 

3.16 

I : testa svasata piana 

s : cabeza avelianada 
L 

raised countersunk head (oval head) 

3.17 

s : cabeza aveilanada abombada 

3.18 

testa ciiindrica ridotta con ca!otta 
cabeza ciiindrica baja abombada 

undercut countersunk head (undercut flat head) 

testa svasata con spailamento 

t6te fraisee bombee a epaulement 
nonynoTakia~ ronowa c 3annewimoM 

: abgesetzter Linsensenkkopf 
I : testa svasata con calotta e spallamento 
s : cabeza aveilanada abombada con apoyo 

6 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 1891-1979 (A/@/P) 

4 FORMS OF SHANK 
FORMES DE TIGE 
@OPMbl  CTEPXHER 
SCHAFTFORMEN 
FORME DI GAMBO 
FORMAS DE VASTAGO 

No. 
NO 
NO 

Figure 
Y epTem 

Designation 
Dhnomination 
HaHMeHOBaHHe 

E : normal shank (nominal shank diameter = 
nominal thread diameter) 

4.1 

4.2 

I : gambo normale (diametro della parte 
liscia = diametro esterno del filetto) 

s : vastago normal (forma cortada) 
E : reduced shank 

(shank diameter * effective pitch diameter) 
tige reduite (diametre de la partie 
lisse = diametre sur flancs de filets) 

I : gambo ridotto (diametro della parte 
liscia m  diametro media del filetto) 

s : vastago normal (rosca iaminada) 
E : waisted shank (shank diameter < minor diameter) 

4.3 

I : gambo ridotto (diametro del 
gambo < diametro del nocciolo) 

s : vastago reducido (diametro de cafia 
< que el diametro de nucleo) 

4.4 

: increased shank (shank diameter > thread 

Q:--, 6 : fdifri%Lble 
: AMaMeTp CTePXHFI > AMaMeTpa pe3b6bl 
: ParJschaft (Schaftdurchmesser mit Pal3sitz) 

I : gambo calibrate 

4.5 

4.6 

: gambo calibrate rinforzato 
s : vastago con cafia de apoyo 
E : square neck 
F : tige a collet carre 
R : CTepXeHb C KBaApaTHblM 

nOAl-OAOBKOM 

D : Schaft mit Vierkant 
I : gambo con quadro sottotesta 
s : vastago con cuello cuadrado 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 1891-1979 (A/@/P) 

5 SCREW AND BOLT ENDS 
EXTRiMlTiS DE VIS 
KOH4bl60JlTOB M BMHTOB 
SCHRAUBENENDEN 
ESTREMITA VITI 
EXTREMOS DE TORNILLOS 

. 

No. 
NO 
NO 

Figure 
Y eprem 

Designation 
Dhomination 

t iaHMeHOBaHHe 

Ends for general use (5.1 to 5.3) 
Pour usage general (5.1 a 5.3) 
KOHubl o6uero npvwetieHm 

5.1 

5.2 

5.3 

5.4 

5.5 

,-Yr+ 

+----3 

,frr 

-fY+ 

Ends for special purposes (5.4 to 5.10) 
Pour usages speciaux (5.4 a 5.10) 

KOH~bl cneuanbHor0 npwvIeHeHm 

t-----l, 

E : as-rolled end 

F : bout plat 

R : nnocwli? KOHeU 

D : ohne Kuppe 
I : estremita piana non iavorata 

s : extremo plan0 

E : rounded end 
F : bout bomb6 
R : CKpyrJleHHbli? KOHeU 

D : Linsenkuppe 
I : estremita bombata 

s : extremo abombado 

E : chamfered end 
F: bout chanfreine 
R : KOHeu C @aCKOii  

D : Kegel kuppe 
I : estremita smussata 

s : extremo biselado 

E : cone point 

F : bout pointu 

R : KOHM‘leCKMti KOHeU 

D : Spi tze 

I : estremita a punta 

s : extremo conic0 

E : truncated cone point 
F : bout pilote 
R : KOHMrleCKMti  npVlTynJleHHbli? KOHeU 

D : Spitze, abgeflacht 
I : estremita tronco conica 

s : extremo tronco-conic0 

8 
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No. 

NO 
N 

Figure 
LlepTem 

s Designation 
Dhomination 

Ha~MeHOBaHHe 

Normal cup point 

5.6 

5.7 

5.8 

5.9 

5.10 

5.11 

: KOHeU C BHyTPeHHMM KOHyCOM (3aCBefXleHHblii) 

W  cup point D : Ringschneide 
Cuvette en W  
W-06pa3Hblh KOHYC I : estremiti a coppa 

s : extremo biselado hueco 

E : short dog point 

F : Won court 
R : yKOpO’leHHblti IJVUWlH~fWlYeCKM~ KOHell, 

D : Kernansatz 
I : estremita cilindrica ridotta 
s : extremo con pivote 

E : long dog point 
F : Won long 
R : ~MJlMH~PMWCKMti  KOHeu 

D : Zapfen 

I : estremita cilindrica 

s : extremo con pivote largo 

E : short dog point with rounded end 
F : t&on court bomb6 

R : 3aKpyrJleHHblfi KOHeq 

D : Ansatzkuppe 
I : estremita cilindrica bombata 

s : extremo con pivote abombado 

E : short dog point with truncated cone end 
F : teton tronconique 
R : CTylleHWTblti KOHeu 

D : Ansatzspitze, abgef lacht 
I : estremita cilindrica tronco conica 
s : extremo con pivote de punta tronco-conica 

E : scrape point 
F : bout tronconique de vis a tale (hauteur de filet 

constante) 
R : KOHell CXMOHape3aKl~erO BMHTa KOHM‘leCKMi? C 

I lpMTynneHMeM 
D : Schneidschraubenende mit Schabenut 
I estremiti tronco-conica per viti autofilettanti 
s  : extremo de tornillo autorroscante (entrada 

tronco-conica) 

E : end for self-tapping screw (tapping screw type 
AB point) 

F : bout pointu de vis 5 tale 
R : KOHeU CaMOHape3aKNlJerO BMHTB KOHHYeCKMi? 

D : Blechschrauben-Spitze 
I : estremiti a punta 
s : extremo de tornillo autorroscante tipo ‘AB 

IS0 18914979 (E/F/R) 
MC0 18914979 (A/@/P) 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 1891-1979 (A/@/P) 

. 

No. 
NO 
N 

5.13 

Figure 
YepTex 

Designation 
Dhomination 

HaHMeHOBaHHe 
7, 

E : end for self-tapping screw (tapping screw type 
B point) 

F : bout plat de vis 5 tale 
R : KoHeu caMoHapesatouer0 f3MHTa nnocKr4iA 
D : Blechschrauben-Zapfen 
I : estremiti piana 
s : extremo de tornillo autorroscante tipo B 

E : end for thread rolling screw (thread formed by 
deformation) 

bout de vis auto-taraudeuse par deformation de 

KOHeu pe36OBbl~aBJWlBatO~erO BMHTa 

D : Gewindeformendes Schraubenende 

I : estremita a sezione triangolare 

s : extremidad de section trilobular 

10 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
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6 DRIVING FEATURES 
ENTRAiNEMENT 

XlEMEHTbl, f lEPE,QAH)uME BPAll lEHME 
ANTRIEBSFORMEN 
TRASCINAMENTO 
FORMAS PARA ACCIONAMIENTO . 

No. 
NO 
NO 

6.1 

6.2 

6.3 

6.4 

6.5 

6.6 

Figure 
ClepTeM 

EF --- + / *\ 
8. 

-+ +J \ / 

/ .\ 

@  

_ _ -t . 
\ * / 

Pa / t / / 

Designation 
Dhomination 
HaHMeHOBaHide 

E : hexagon 
F : hexagonal 
R : UJeCTMrpaHHMK 

D : Sechskant 
I : esagonale 
s : exagonal 

E : square 
F : carre 
R : WTbIpeXrpaHHMK (KBaApaT) 

D : Vierkant 
I : quadro 

s : cuadrado 

E : triangle 
F : triangulaire 
R : TPeXrPaHHMK 

D : Dreikant 
I : triangolare 
s : triangular 

E : octagon 
F: octagonal 
R : BOCbMMrPaHHMK 

D : Achtkant 
I : ottagonale 
s : octagonal 

E : 12 point (bihexagon) 
F : bihexagonal 
R : ABeHaAl@TVlrpaHHl4K 

D : Zwolfzahn 

I : biesagonale 
s : dodecagonal o bi-exagonal 

E : hexagon socket 
F : six pans creux 
R : mecmrpatit ioe yrny6neme 
D : I nnensechskant 
I : esagono incassato 
s : hueco exagonal 

11 
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MC0 18914979 (A/@/P) 

No. 
NO 
No 

6.7 

6.8 

6.9 

6.10 

6.11 

6.12 

6.13 

Figure 
YepTem 

t / / / 

Designation 
Dhomination 
kiaHMeHOBaHHe 

E : triangle 
F : triangle creux 

R : Tpexrpawoe yrny6newe 
D : Innendreikant 
I : triangolo incassato 

s : hueco triangular 

E : square socket 
F : carre creux 

R : qewpexrpatwoe yrny6newe 
D : I nnenvierkant 

I : quadro incassato 

s : hueco cuadrado 

E : six-spline socket 
F : empreinte six cannelures 
R : umqesoe yrny6newe 
D : Innenkeilprofil 
I : scanalature incassata 
s : hueco de seis canales 

E : i2 point socket (bihexagon socket) 
F : empreinte bihexagonale 
R : 3y6rame yrny6newe 

D : Innenzwolfzahn 

I : biesagono incassato 

s : hueco bi-exagonal 

E : slot 
F : fente 
R : l lp#lMOi? wnw 
D : Schlitz 
I : intaglio 

s : ranura 

E : cross recess (Phillips) 
F : empreinte cruciforme (type Phillips) 

R : KpeCT006pa3Hbli? UJJWIU 

D : Kreuzschlitz (Phillips) 
I : impronta a croce (tipo Phillips) 

: hueco cruciforme (tipo Phillips) 

: empreinte cruciforme (type Pozidriv) 
: KpfXTOO6pa3Hblt i  UJJWIIJ (nO3MJ&PMB) 

-B @  ) # ;;s;;;;;;;;;, 

: impronta a croce (tipo Pozidriv) 
S hueco cruciforme (tipo Pozidriv) 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 1891-I 979 (A/@/P) 

No. 
NO 
NO 

6.14 

6.15 

6.16 

6.17 

Figure 
Yeprem 

Designation 
DQnomination 
HaHMeHOBaHHe 

E : wing 

F : oreilles 

R : 6apalueK 
D : Fliigel 
I : alette 

s : mariposa 

E : tommy 
F : 51 deux bras ou a broche 
R : pyKORT#a 

D : Knebel 
I : traversino 

s : muletil la 

E : straight knurl 

F : molete 

R : HaKaTaHHM rOJlOBKa 

D : Rindel 

I : zigrinatura parallela 

s : moleteado recta 

E : diamond knurl 

F : molete croise 

R : pr@neHafl ronoBKa 

D : Links-Rechts-Randel (Kordel) 

I : zigrinatura spinata 

s : moleteado cruzado 

cross hole (set pin holes in side) 

6.18 

I : fori a croce 

s : taladros en cruz 

OTBepCTlM 

’ 

6.19 

s : pentagonal 

13 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 1891-1979 (A/@/P) 

7 HEXAGON BOLTS AND SCREWS - 

VIS ET BOULONS i TeTE HEXAGONALE 
UIECTMI-PAHHblE 6OflTbl M  BMHTbl 
SECHSKANTSCHRAUBEN 
VITI E BULLONI ESAGONALI 
TORNILLOS DE CABEZA EXAGONAL 

No. 
NO 
NO 

Figure 
YepTeM 

Designation 
Dhomination 

HZJHMeHOsaH~e . 

7.1 

I : vite a testa esagonale (parzialmente filettata) 

s : tornillo de cabeza exagonal parcialmente roscado 

E : hexagon screw ’ 

F : vis 5 tete hexagonale filetee jusqu’i proximite 
de la t&e 

7.2 

7.3 

7.4 

R : BMHT C UJeCTMrpaHHOl? rOnOBKOii 

D : Sechskantschraube (mit Gewinde bis Kopf) 
I : vite a testa esagonale (interamente filettata) 

s : tornillo de cabeza exagonal totalmente roscado 

E : hexagon bolt with hexagon nut 
F : boulon 5 tete hexagonale (avec ecrou hexagonal) 
R : 6onT c uJecTMrpaHHofi ronosKoii M  uecTwpaHHoL? 

ra6i Koii 

D : Sechskantschraube mit Mutter 
I : bullone a testa esagonale con dado esagonale 
s : tornillo de cabeza exagonal con tuerca exagonal 

E : hexagon fit bolt (and undercut adjacent to head) 
F : corps de boulon ajustable 2 tete hexagonale avec 

gorge de degagement 
R : CTyneHWTblt i  6OJlT C l lpOTOrKO6i flO(l rOnOBKOti 

D : Sechskantschraube mit Paf3schaft 
I : vite a testa esagonale con gola di scarico sottotesta 

e gambo calibrate 
s : tornillo de cabeza exagonal con cafia calibrada 

y garganta 

E : hexagon set screw with full dog point 
(and undercut adjacent to head) 
vis 2 tete hexagonale a t&on avec gorge de 

7.5 
: Sechskantschraube mit Zapfen 

I : vite a testa esagonale con gola di scarico ed 
estremiti cilindrica 

s : tornillo de cabeza exagonal con pivote y 
garganta 

14 
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IS0 18914979 (E/F/R) 
MC0 18914979 (A/@/P) 

No. 
NO 
NO 

Figure 
YepreM 

Designation 
Denomination 
t’iaHMeHOBaHHe 

7.6 

E : hexagon set screw with half dog point and flat 
cone point 

. vis a tete hexagonale, a teton cylindro-tronconique 

f$j-j 
BMHT YCTEIHOBOYHbIM C WCTVlrpaHHOi? rOnOBKOl? M  

; ; CTyneHWTblM KOHUOM 

: Sechskantschraube mit Ansatzspitze 
. vite a testa esagonale ed estremita cilindrica 

tronco conica 
s : tornillo de cabeza exagonal con pivote y punta 

tronco-conica 

hexagon bolt with large head (heavy series) 

vis h t&e hexagonale large a collerette sous t&e 

7.7 

7.8 

6onT c ysenwieHHofi uJecTwpaHHoh ronosKoi;l 
Sechskantschraube mit grol3er Schltisselweite 
vite a testa esagonale larga 

s : tornillo de cabeza exagonal con collarin 

hexagon bolt with waisted shank (reduced shank) 

vis a t&e hexagonale a tige allegee 
6onT c uecmrpawoi? ronowok HeBbinaAam~di 
Sechskantschraube mit Dehnschaft 
vite a testa esagonale con gambo alleggerito 

s : tornillo de cabeza exagonal con collarin y cai?a 

reducida 

7.9 

E : hexagon bolt with collar 
F : vis 5 tete hexagonale a embase cylindrique 9 

, n R : 6onT c UeCTMrpaHHOti ronoBt& c ~YPTOM 
-me---- 

3 D : 1 Sechskantschraube mit Bund r 
b (Sechskantbundschraube) 

I : vite a testa esagonale con flangia 
s : tornillo de cabeza exagonal con collar 

7.10 

: Sechskantschraube mit Flansch 
(Sechskantflanschschraube) 

I : vite a testa esagonale con flangia smussata 

s : tornillo be cabeza exagonal con collar biselado 

15 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 1891-1979 (A/@/P) 

8 HEXAGON SOCKET HEAD CAP SCREWS- 
VIS i EMPREINTE 
BMHTbl C BHYTPEHHMM UJECTMI-PAHHMKOM 
INNENSECHSKANTSCHRAUBEN 

VITI CON ESAGONO INCASSATO 
TORNILLOS CON HUEtiO EXAGONAL 

No. 
NO 
NO 

8.1 

8.2 ’ 

Figure 
YepTew 

Designation 
Dhomination 
kWIMeHOBaHHe 

E : hexagon socket head cap screw 
. vis 5 t&e cylindrique B six pans creux 

,@$f++ 

BMHT C l&MnMH~PM‘leCKOti rOJlOBKOi? M  

g ’ UJeCTMrpaHHblM yrny6neHVleM “nOA KntO‘l” 

: Zylinderschraube mit lnnensechskant 
I : vite a testa cilindrica con esagono incassato 

s : tornillo de cabeza cilindricacon hueco exagonal 

hexagon socket countersunk (flat) head cap screw 

vis 5 Me fraisee i six pans creux 
M  UJeCTMrpaHHblM 

8.3 

: Senkschraube mit lnnensechskant 

I : vite a testa svasata piana con esagono incassato 

s : tornillo de cabeza avellanada con hueco exagonal 

E : hexagon socket head cap screw with centre 
F : vis a t&e cylindrique 5 six pans creux 2 centrage 

BMHT C l&lnMHAPMYeCKOi? rOJlOBKOii Pl 
LUeCTMrpaHHblM yrny6neweM “nOA KnlW” C 

mit lnnensechskant und 

I : vite a testa cilindrica con esagono incassato con 
foro da centro 

s : tornillo de cabeza cilindrica con hueco exagonal y 
centrador 

E : hexagon socket head shoulder screw 

8.4 

vite a testa cilindrica con esagono incassato con golr 
di scarico sottotesta e gambo calibrate rinforzato 

s : tornillo de cabeza cilindrica con hueco exagonal, 
garganta y cafia de apoyo 
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9 SQUARE HEAD BOLTS 
VIS ii TiTE CARRiE 
BMHTbl C KBAAPATHOH rOJlOBKOn 
VIERKANTSCHRAUBEN 
VITI A TESTA QUADRA 
TORNILLOS DE CABEZA CUADRADA 

No. 
NO 
NO 

Figure 
YepTem 

Designation 
Dhomination 

kkiHMeHOBaHHe 

E : square head bolt 

9.1 

I : vite a testa quadra 

s : tornillo de cabeza cuadrada 

: square head bolt with collar 
: vis a t&e carree a embase cylindrique 

9.2 
@ @  i i Vierkantschraube mit Bund 

BMHT C KBaA,paTHOPl rOJ’lOBKOii M  6ypToM 

I : vite a testa quadra con flangia 

s : tornillo de cabeza cuadrada con collar 

E : square head bolt with collar and half dog point 

vis 6 tete cart-be i embase cylindrique a Won court 
BMHT YCTBHOBOYHbI6i  C KBaApaTHOii  rOJlOBKOi& 

9.3 6ypToM M  l&MSlMHP,pMWCKMM KOHUOM 

. Vierkantschraube mit Bund und Ansatzkuppe 
I : vite a testa quadra con flangia ed estremiti 

cilindrica bombata 

s : tornillo de cabeza cuadrada con collar y pivote 

17 
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IO TRIANGLE HEAD BOLTS 
VIS A TETE TRIANGULAIRE 
6OJlTbl C TPEXrPAHHOti I-OJlOBKOti 
DREIKANTSCHRAUBEN 
VITI A TESTA TRIANGOLARE 
TORNILLOS DE CABEZA TRIANGULAR 

No. 
NO 
NO 

10.1 

Figure 
YepTew 

Designation 
Denomination 
kUdMeHoBaHHe 

: triangle head bolt with collar 
: vis 5 t&te triangulaire 2 embase cylindrique 

I : Dreikantschraube iit Bund 
: 6onT c TpexrpawioM ronostcoii 

I : vite a testa triangolare con flangia 

s : tornillo de cabeza triangular con collar 

18 
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71 OCTAGONAL HEAD BOLTS 
VIS i TiiTE OCTOGONALE 
6OJlTbl C BOCbMMf-PAHHOB l-OJlOBOKOti 

. ACHTKANTSCHRAUBEN 
VITI PARZIALMENTE FILETTATE OTTAGONALI 
TORNILLOS DE CABEZA OCTOGONAL 

Figure 
YepTem 

11.1 
/ -1 

8 

J--k \ ‘1 t - 

Designation 
Dhomination 
kiab!MeHOBaHHe 

. 

E : octagon bolt 
F : vis h tgte octogonale 
R : 6onT C BOCbMMrPaHHOii  rOnOBKOk 

D : Achtkantschraube 
I : vite a testa ottagonale 
s : tornillo de cabeza octagonal 
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12 12 POINT SCREWS . 

VIS I\ TiTE BIHEXAGONALE 
60JlTbl C ABEHAAuATMPAHHOiJi  rOJlOBKOm 
ZW6LFZAHNSCHRAUBEN 
VITI PARZIALMENTE FI LETTATE BIESAGONALI 
TORNILLOS DE CABEZA Bl-EXAGONAL 

No. 
NO 
M 

12.1 

Figure 
Yeprem 

Designation 
Dhomination 
HauMeHOBZIHHe 

I E : 12 point flange screw (bih’exagonal head screw) 

F : vis 5 t&e bihexagonale 
R : 60HT C ABeHaAl@TMr~HHOfi  rOJlOBKOi;l 

D : Zwiilfzahnschraube 
I : vite a testa biesagonale 

I s : tornillo de cabeza bi-exagonal 
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13 T-HEAD BOLTS 
VIS i TETE RECTANGULAIRE A ANGLES ABATTUS 
6OJlTbl C T-06PA3HOm I-OJlOBKOn 
HAMMERSCHRAUBEN 
VITI PARZIALMENTE FILETTATE CON TESTA A MARTELLO 
TORNILLOS CON CABEZA DE MARTILLO 

No. 
NO 

Figure 
Yeprem 

Designation 
&nomination 

13.2 

s : tornillo con cabeza de martillo 

E : T-head bolt with square neck 
F : vis i tete rectangulaire a angles abattus a collet 

carre 
R : 6onT c %o6pasHoii rOJIOBKOh M  KBap,paTHbIM 

nO~rOJlOBKOM 

D : Hammerschraube mit VierkantaRsatz 
I : vite con testa a martello con quadro sottotesta 
s : tornillo con cabeza de martillo y cuello cuadrado 

T-head bolt with double nib 
vis 5 tete rectangulaire 5 angles abattus a deux 

I : vite con testa a martello con doppio nasello 
sottotesta 

s : tornillo con cabeza de martillo y cueljo semicuadradc 
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14 ROUND HEAD BOLTS . 
CORPS DE BOULON iiTiiTE RONDE OU BOMBiE 
60nTbl c nonvKPYrnoi7i ronoBKOi7l 
RUNDKOPFSCHRAUBEN 
VITI PARZIALMENTE FILETTATE A TESTA TONDA 
TORNILLOS DE CABEZA REDONDA 

. 

No. 
NO 
NO 

14” 

14’2 

Figure 
Yeprem. 

@i$+ 

‘@ @  

Designation 
Denomination 
kiaHMeHOBaHb4e 

E : mushroom head square neck bolt (cup square 
neck bolt; cup square bolt; coach bolt) 

: corps de boulon 5 tete bornbee aplatie, a collet 

; : : :pZiTHblM ;OArOJlOBKOM 

6onT c HM~KOM nonyKpyrnoii ronosKoi3 M  

: Flachrundschraube mit Vierkantansatz 
I : vite a testa tonda larga con quadro sottotesta 

s : tornillo de cabeza abombada y cuello cuadrado 

: cup head nib bolt (cup nib bolt) 
: corps de boulon a tete ronde, 5 ergot 

i : Halbrundschraube mit Nase 
: 6onT c nonyKpyrnow ronostcoti M  ycoru 

I : vite a testa tonda con nasello sottotesta 
s : tornillo de cabeza redonda con @a 

mushroom head nib bolt (cup nib bolt; coach bolt) 

corps de boulon 5 tete bornbee, 5 ergot 
6onT c ~143Koii nonyKpyrnoi2 ronosKoii w ycohd 
Flachrundschraube mit Nase 
vite a testa tonda larga con nasello sottotesta 

s : tornillo de cabeza abombada con u6a . 

E : cup oval neck bolt (fish bolt) 

F : corps de boulon 2 t&e ronde, 2 collet carre large 
R : 6onT C noflyKpyrJlOfi rOJlOBKOi? M  OBaJlbHblM 

l=lO~rOJlOBKOM 

D : Halbrundschraube mit Ovalansatz 

I : vite a testa tonda con ovale sottotesta 

s : tornillo de cabeza redonda y cuello ovalado 

E : cup square neck bolt (bolt for railway ties) 

F : corps de boulon a t6te ronde, a collet carre 
R : 6OJlT AJlfi KJleMMHblX nJlaCTMH (6OJlT C 

KBaA,paTHblM nO&rOJlOBKOM) 

D : Halbrundschraube mit Vierkantansatz 

I : vite a testa tonda e quadro sottotesta 

s : tornillo de cabeza redonda y cuello cuadrado 

22 
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15 COUNTERSUNK FLAT BOLTS 
CORPS DE BOULON i TCTE FRAlsiE 
6OJlTbl C IlOTAtiHblMM rOJlOBKAMM 
SENKSCHRAUBEN 
VITI A TESTA SBASATA 
TORNILLOS DE CABEZA AVELLANADA 

IS0 1891-I 979 (E/F/R) 
MC0 1891-1979 (A/@/P) 

No. 
NO 

Figure 
Yeprem 

Designation 
Dhomination 

flat countersunk square neck bolt 
corps de boulon 5 tete fraisee, 6 collet carre 

: Senkschraube mit Vierkantansatz 
vite a testa svasata piana con quadro sottotesta 

s : tornillo de cabeza avellanada y cuello cuadrado 

15.2 

I : vite a testa svasata piana con nasello sottotesta 

s : tornillo de cabeza avellanada con ufia 

15.3 

I : vite a testa conica 

15.4 

15.5 

vite a testa quadra svasata piana 

s : tornillo de cabeza cuadrada avellanada 

E : countersunk head screw with forged slot 
F : vis a tete fraisee a empreinte rectangulaire ou 5 

fente forgee 
7 R : -. --- -- BMHT C nOTai?HOi? rOJlOBKOfi M  npflMblM 

A 3aKpblTblM UJJlM~eM 

D : Senkschraube mit Halteschlitz 
I : vite a testa svasata piana con intaglio incassato 
s : tornillo de cabeza avellanada con ranura ciega 
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16 SLOTTED HEAD SCREWS . 

VIS i TiTE FENDUE 
BMHTbl C IlPFIMblM Il lJlM~EM 
SCHLITZSCHRAUBEN 
VITI PARZIALMENTE 0 INTERAMENTE FILETTATE CON INTAGLIO 
TORNILLOS DE CABEZA RANURADA 

No. 
NO 
NO 

16.1 

16.2 

. Figure 
Designation 

Dhomination 
Yeprem 

kIHMt?HOBaH~e 

. . 

: vis a tete cylindrique fendue 
i : slotted cheese head scre; ~ ) 

BMHT C ~Vl f lMHP,PM’4WKOM rOJlOBKOi? 

: Zylinderschraube mit Schlitz 
I : vite a testa cilindrica con intaglio 
s : tornillo de cabeza cilindrica ranurada 

E : slotted pan head screw 
F : vis a tete cylindrique a depouille fendue 

9 _ R : -P-P- BMHT C LJMJlMH~fNlWCKOi? OKpyUlt?HHOfi rOJlOBKOi 
rl 

D : Flachkopfschraube mit Schlitz (pan head) 
I : vite a testa bombata con intaglio 
s : tornillo de cabeza cilindrica redondeada ranurada . 

slotted countersunk (flat) head screw 

16.3 

I : vite a testa svasata piana con intaglio 
s : tornillo de cabeza avellanada ranurada 

. slotted raised countersunk (oval) head screw 
: vis 5 tete fraisee bombee fendue 

16.4 .@@+ ; : BMHT C flOJlyllOTaiiHOl? rOJlOBKOi;r 

: Linsensenkschraube mit Schlitz 
I : vite a testa svasata con calotta ed intaglio 
s : tornillode cabeza avellanada abombada ranurada 

E : slotted capstan screw 
vis a t6te cylindrique bornbee fendue avec pet-cage 

. 

16.5 

I : vite a testa cilindrica forata con calotta ed intaglio 
s : tornillo de cabeza cilindrica abombada ranurada 

y taladros en cruz 

16.6 * 

E : slotted small raised cheese head screw 
: vis 5 tete cylindrique bornbee reduite fendue 
: BMHT C YMeHbUleHHOti  rOJlOBKOi? CO C@t?pOti 

’ kleinem Kopf 
: Linsenzylinderschraube mit Schlitz und 

I : vite a testa cilindrica ridotta con calotta ed intaglio 
s : tornillo de cabeza cilindrica abombada ranurada 

24 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 18914979 (A/@/P) 

. 
No. 
NO 
N 

16.7 

16.8 

16.9 

16.10 

16.11 

16.12 

Figure 
YepTex 

f 

f-----t 

Designation 
Dhomination 

kiaHMeHOBaHHe 

E : slotted large raised cheese head screw 
F : vis 2 tete cylindrique bombee mince et large, fendue 
R : BMHT C yBenl4WHHOtl qWWlH~pVlWCKO6i  rOnOBKOfi 

co caepoi? 
D : l insenzylinderschraube mit Schlitz und grot3em Kopf 
I : vite a testa tonda larga con calotta ed intaglio 
s : tornillo de cabeza cilindrica abombada ancha y 

ranurada 

E : slotted small raised cheese head screw with full 
dog point 

F : vis 5 t&-e cylindrique bombee, mince, fendue, 5 teton 
R : BMHT yCT?lHOBOYHbli? C ~WWlH~pWeCKOi? rOnOBKOfi 

CO C@pOi& ~WlMH~pMCleCKMM KOHqOM 

D : Linsenzylinderschraube mit Schlitz und Zapfen 
I : vite a testa cilindrica ridotta con calotta ed intaglio 

ad estremita cilindrica bombata 
s : tornillo de cabeza cilindrica abombada ranurada 

y con pivote 

E : slotted raised cheese heat fit screw (shoulder screw) 
F : vis 5 t&e cylindrique, bombee, mince, fendue, 

a tige ajustable 
R : CTylleH‘iaTblk BMHT C ~MJlMH~pMWCKO~ rOnOBKOfi 

co c@epoii 

D : Linsenzylinderschraube mit Schlitz und Ansatz 
I : vite a testa cilindrica con calotta ed intaglio con 

gambo liscio rinforzato 
s : tornillo de cabeza cilindrica abombada ranurada 

con cafia de apoyo 

E : slotted raised countersunk head screw with 
full dog point 

F : vis 2 tete fraisee bombee fendue, 4 teton 
R : BMHT yCTaHOBO’-iHblii C f lOnynOT&iHO~ ronoBKoi;l 

M  l (P lnMH~pPMYeCKMM KOHqOM 

D : Linsensenkschraube mit Schlitz und Zapfen 
I : vite a testa svasata con calotta ed intaglio con 

estremita cilindrica bombata 
s : tornillo de cabeza avellanada abombada ranurada 

y con pivote 

E : slotted countersunk head screw with full dog point 
F : vis a t&e fraisee fendue, 2 teton 
R : BMHT yCTaHOBO‘4Hblii C l lOT&iHOi? rOnOBKoii M  

lJMnMHp,pMWCKMM KOHqOM 

D : Senkschraube mit Schlitz und Zapfen 
I : vite a testa svasata piana con intaglio ed estremita 

cilindrica bombata 
s : tornillo de cabeza avellanada ranurada con pivote 

E : slotted round head screw 
F : vis a t&e ronde fendue 
R : BMHT c nonyKpyrnoti ronoBKoti 

D : Halbrundschraube mit Schlitz 
I : vite a testa tonda con intaglio 
s : tornillo de cabeza redonda ranurada 
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No. 
NO 
N 

Figure 
Yeprem 

. 

Designation 
Dhomination 

HaHMeHoBaHHe 

16.13 

16.14 

16.15 

~@F+ / : 

slotted raised cheese (fillister) head screw 
vis 5 tete cylindrique bornbee, large, fendue 
BMHT C l&Wlb’lH~PVlWCKOi? rOJlOBKO6i CO C@epOi? 

: Linsenzylinderschraube mit Schlitz 

: vite a testa cilindrica con calotta ed intaglio 

s : tornillo de cabeza cilindrica abombada ranurada 

: slotted shallow countersunk (flat trim) head screw 

. 

: vis 6 t&e fraisee reduite, fendue 

i : BMHT C nOTaiHO6l rOJlOBKOi? p-j)- 

: Senkschraube mit Schlitz und kleinem Kopf 

I : vite a testa svasata piana ridotta con intaglio 

s : tornillo de cabeza achaflanada avellanada ranurada 

E : slotted shallow raised countersunk (oval trim) 
head screw 

F : vis 5 tete fraisee bornbee, reduite, fendue 

R : BMHT c nonynoTai&oG yMeHbu4etiHoCi ronOBKOi;r -m--s.- 
D : Linsensenkschraube mit Schlitz und kleinem Kopf 

I : vite a testa svasata ridotta con calotta ed intaglio 

s : tornillo de cabeza avellanada abombada y ranurada 
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17 CROSS RECESSED HEAD SCREWS 
VIS i EMPREINTE CRUCIFORME 
BMHTbl C KPECTOO6PA3HblM l.UflM~EM 
KREUZSCHLITZSCHRAUBEN 
VITI INTERAMENTE FILETTATE CON IMPRONTA A CROCE 
TORNILLOS CON HUECO CRUCIFORME 

No. 
NO 
NO 

Figure 
YepTew 

Designation 
Ghomination 

hdMeHOBaHw! 

E : cross recessed raised cheese (fillister) head screw 

F : vis a t&e cylindrique bombee 21 empreinte 
cruciforme 

R : BMHT C 4MJIMHJqNIWCKO~ rOnOBKOi co C@epOfi M  
KpeCTOO6pa3HblM uJnl/tqeM 

D : Linsenschraube mit Kreuzschlitz 

I : vite a testa cilindrica con calotta ed impronta a 
croce 

s : tornillo de cabeza cilindrica abombada con hueco 
cruciforme 

E : cross recessed pan head screw 
F : vis a tete cylindrique a depouille a empreinte 

cruciforme 

17.2 

17.3 

17.4 

R : BMHT c nonyKpyrnoCi ronowoii M  
KpeCTO06pa3HblM UJIMqeM 

D : Flachkopfschraube mit Kreuzschlitz (pan head) 
I : vite a testa bombata ed impronta a croce 
s : tornillo de cabeza redondeada con hueco cruciforme 

E : cross recessed countersunk (flat) head screw 
F : vis a tete fraisee a empreinte cruciforme 
R : BMHT C flOTafiHOi? rOJlOBKOi? M  KpeCTOO6pa3HblM 

umMqeM 
D : Senkschraube mit Kreuzschlitz 
I : vite a testa svasata piana con impronta a croce 

s : tornillo de cabeza avellanada con hueco cruciforme 

E : cross recessed raised countersunk (oval) head screw 

F : vis a tete fraisee bombee a empreinte cruciforme 
R : BMHT c nonynoTaki0~ ronosKoi2 M  

KpeCTOO6pa3HblM UJnMqeM 

D : Linsensenkschraube mit Kreuzschlitz 
I : vite a testa svasata con calotta ed impronta a croce 
s : tornillo de cabeza avellanada abombada, con hueco 

cruciforme 

27 
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18 SCREWS WITH CAPTIVE COMPONENTS- 
vis A ELEMENTS i~coRPoRis 
BMHTbl C HEBblnAAAtQqMMM AETAJlRMM 
SCHRAUBEN MIT UNVERLIERBAREN UNTERLEGTEILEN 
VITI PARZIALMENTE FILETTATE 
TORNILLOS CON ARANDELAS IMPERDIBLES 

No. 
NO 
N 

Figure 
Yeprem 

Designation 
Dkomination 

kiawMeHOBaHHe 

hexagon screw with captive plain washer 
vis $I tete hexagonale 2 rondelle cylindrique plate 

18.1 

18.2 

18.3 

18.4 

: Sechskantschraube mit unverlierbarer Scheibe 
I : vite a testa esagonale con rosetta piana incorporata 
s : tornillo con arandela plana imperdible 

E : hexagon screw with captive spring and plain washer 
F : vis a t&e hexagonale 5 rondelles (elastique et 

cylindrique plate) incorporees 
R : BMHT C UJeCTWpaHHOti rOJlOBKOi? C 

HeBblna~atolwlMkl npyXl4HHOii M  nnocKofi 

uJafi6arvrM 
D : Sechskantschraube mit unverlierbarem Federring 

und Scheibe 
I : vite a testa esagonale con rosette (elastica e piana) 

incorporate 
s : tornillo con arandelas elastica y plana imperdibles 

E : raised cheese head screw with captive spring washer 
F : vis a t&e cylindrique bombee, 5 rondelle 

elastique incorporee 
R : BMHT C qMJlMHJ&WlWCKOii  rOJlOBKOi? CO CCfEpOii M  

Heeblnafiatokueii npyxMHHoi2 luaiXoii 

D : Linsenzylinderschraube mit unverlierbarer 
Federschei be 

I : vite a testa cilindrica con calotta con rosetta elastica 
incorporata 

s : tornillo con arandela elastica’imperdible 

E : raised countersunk head screw with captive 
countersunk serrated lock washer 

F : vis a tete fraisee bombee fendue, 5 rondelle a dents 
exterieures, concave, incorporee 

R : BMHT c nonynoTaiiHoii ronoBKoii M Hesbinanator4eii 
CTOnOpHdii  wati6oG 

D : Senkschraube mit unverlierbarer Facherscheibe 
I : vite a testa svasata bombata con rosetta elastica 

svasata con dentatura esterna incorporata 
s : tornillo con arandela elastica conica dentada 

imperdible 

NOTE - The figures given are examples for captive components only. 

NOTE - Les figures reprbsentent seulement des exemples d’&ments incorporb. 

I lPVlMEYAHME - n$NlBe&eHHble rlepTWKI4 TOJlb)(O f lPMMePbl MCnOnb3YeMblX KOMflOHeHTOB. 

28 
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19 MISCELLANEOUS BOLTS AND SCREWS 
VIS DIVERSES 
PA3JlMYHblE TMflbl6OJlTOB M BMHTOB 
SCHRAUBEN VERSCHIEDENER FORMEN 
VITI PARZIALMENTE 0 INTERAMENTE FILETTATE DI FORMA DIVERSA 
TORNILLOS DIVERSOS 

No. 
NO 
NO 

Figure 
Yepiem 

Designation 
Dhomination 
t iZWuw!HOBaH~e 

E : wing screw 
F : vis a oreilles 

R : BidiT-6apiUeK 

D : Fliigelschraube 
I : vite ad alette 
s : tornillo de mariposa 

E : eye bolt 
F : corps de boulon 4 oGl 
R : OTKMAHOi? 6OJlT 

D : Augenschrau be 
I : tirante ad occhio 
s : tornillo de ojo 

E : lifting eye bolt 
F : vis 2 anneau (anneau de levage) 

R : pblM-60nT 
D : Ringschraube 
I : golfare ad occhio cilindrico con gambo filetta 
s : tornillo de cancamo 

E : knurled thumb screw 
F : vis 5 tete cylindrique moletee 
R : BMHT C HaKaTaHHOi? HM3KOti  rOJlOBKOii 

D : Randelschraube 
I : vite a testa cilindrica zigrinata con coletto alto 

s : tornillo de cabeza moleteada 

19.6 

I : prigioniero per muratura 

s : tornillo de mamposteria 

E : foundation bolt 
F : tige de scellement 
R : i3HKepHbli i  ([t)YHaaMeHTHblii) 6OJlT 

D : Steinschraube 
I : prigioniero per fondazioni 

s : tornillo de fundacion 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 18914979 (A/@/P) 

No. Figure 
Designation 

Dhomination 

s : armella 

E : weld stud (single end stud) 

19.9 

19.10 

19.11 

19.12 

19.13 

I : vite senza testa, da saldare 

s : tornillo sin cabeza 

E : flat leaf screw 
F : vis a tete cl& plate, rectangulaire 

R : 3allOpHblti BMHT 

D : Blattschraube 
I : vite con testa piatta rettangolare 
s : tornillo de aletas 

E : mushroom head anchor bolt 

F : corps de boulon 5 tete bombee 5 agrafe (1 ou 2) 
R : %nT c ~~3~oii i  nonyKpyrnoii ronoBKoii M  wmoM 

D : Bogenklammerschraube 

I : vite a testa tonda larga bombata con fermaglio 
s : tornillo de cabeza abombada con patilla 

E : flat head anchor bolt 
F : corps de boulon a tete plate a agrafe (1 ou 2) 
R : 6onT c nnocKoi? ronosKoii M  WMnOM 

D : Flachklammerschraube 
I : vite a testa piatta con fermaglio 

s : tornillo de cabeza plana con patilla 

E : belting bolt (elevator bolt) 
F : corps de boulon de courroie 
R : HOpMl?Hbli? 60nT 

D : Tellerschraube mit Nasen 
I : vite per cinghia 

s : tornillo de cabeza plana con patillas 
I I 
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No. 
NO 
NO 

Figure 
YepTem 

Designation 
Dknomination 

HaHMeHOBaHHe 

19.14 

19.15 

19.16 

19.17 

I : vite con testa a gancio (arpione filettato) 
s : tornillo con talon 

E : acorn hexagon head bolt 

F : vis a tete hexagonale a calotte 
R : 6oJlT c KonnauKoBoi? ronoBKoii 

D : Hutschraube 
I : vite a testa esagonale con calotta sferica 
s : tornillo con cabeza de sombrerete 

E : tom my screw 
F : vis a deux bras ou vis a broche 
R : HaXMMHOi? BMHT C HenO~BMXHOti  pyKORTKOii 

D : Knebelschraube 
I : vite a testa cilindrica con traversino 
s : tornillo de muletilla 

E : spring bolt 
F : etoquiau (corps du boulon de ressort) 
R : peCCOpHblf i  6OnT 

D : Federschraube 
I : vite per molla 
s : tornillo para muelles 

19.18 

I : vite per scanalature a T 
s : tornillo para ranura en t 

E : cover screw 
F : corps de boulon de pont 
R : 60JlT c qMnMH~pM~eCKOi i  CKpyrneHHoiA ronoBKoii 

M  KBaBpaTHbIM f lO(SrOnOBKOM 

D : Deckschraube mit Vierkantansatz 

I : vite a testa cilindrica con quadro sottotesta (per 
ponteggi) 

s : tornillo de cabeza aplanada y cuello cuadrado 
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20 SCREW PLUGS 
BOUCHONS FILET& 
PE3b6OBblE f lP06KM 
VERSCHLUSSSCHRAUBEN 
TAPPI FILETTATI 
TAP6NES ROSCADOS 

No. 
NO 
N 

20.1 

20.2 

. 

Figure 
YepTem 

Designation 
Dihomination 
thHMeHOBaHHe 

E : hexagon head screw plug 
F : bouchon filet6 5 t&e hexagonale, 2 collerette 
R : pe3b6OBaR npo6Ka C 6ypTo~ M  HapYXHblM 

WeCTMrpaHHklKOM 

D : VerschIul3schraube mit Bund und Sechskant 
I : tappo a testa esagonale con flangia 
s : tapon roscado con cabeza exagonal con collar 

E : hexagon socket screw plug 
F : bouchon filet6 a collerette et 5 six pans creux 
R : pe3b6OBafl npo6Ka C 6ypTOM M  WeCTMrpaHHbIM 

yrny6neHMeM “nOJl KJIKN” 

D : VerschIul3schraube mit Bund und lnnensechskant 
I : tappo a testa cilindrica con esagono incassato 
s : tapon roscado con hueco exagonal y collar 

E : hexagon socket pipe plug 
F : bouchon filet6 conique a six pans creux 

20.3 -2 

0 

R : KOHMqeCKaFl  pe3b6OBa8 npo6lta C WeCTlNpaHHblM 

yrny6nekmeM “noA:-kmo~” 

-2 D : VerschIul3schraube mit lnnensechskant und 
kegeligem Gewinde 

I : tappo conica con esagono incassato 
s : tapon conic0 roscado con hueco exagonal 

E : hexagon head pipe plug 
F : bouchon filet6 conique 5 t&e hexagonale 
R : KOHMrieCKaR pe3b6OBaFl npo6lta C HapYXHblM 

20.4 
WeCTMrpaHHMKOM 

D : VerschIuf3schraube mit Sechskant und kegeligem 
Gewinde 

I : tappo conic0 a testa esagonale 
s : tapbn cbnico roscado con cabeza exagonal 

c 
E : square socket screw plug 
F : bouchon filet6 a collerette et 5 empreinte carree 

1 -- 
20.5 

i 3 

Ef 

R : pe3b6OBafi npo6tca C 6ypTO~ M  KBaApBTHblM 

I ‘4 
yrJIy6JWHMeM “nOa KntOr(” 

-- 
J D : VerschIurJschraube mit Bund und lnnenvierkant 

I : tappo a testa cilindrica con quadro incassato 
s : tapon roscado de cabeza plana con hueco 

cuadrado y collar 

20.6 

E : square head screw plug 
F : bouchon filet6 B tete carree 5 collerette 
R : pe3b6OBan npo6rta c 6ypTOM M  HapyXHblM 

KBa&paTOM 

D : VerschIul3schraube mit Bund und Vierkant 
I : tappo a testa quadra con flangia 
s : tapon roscado de cabeza cuadrada y collar 
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21 STUDS 
GOUJONS 
W ’lWlbKM 
STIFTSCHRAUBEN (SCHRAUBENBOLZEN) 
PRIGIONIERI, VITI PRIGIONIERE 
ESPi iRRAGOS 

No. 
NO 
N 

21.1 

21.2 

21.3 

21.4 

21.5 

21.6 

Figure 
Designation 

Yeprem 
Dknomination 

t iaHMeHOBaHHe 

E : stud 
F : goujon 
R : wnmbKa 

D : Stiftschraube 
I : prigioniero 
s : esparrago 

E : stud with undercut (groove) 
F : goujon avec gorge de degagement 

ll - - ‘1 R : .-- wmnbKa c npoToqKoi;l 

D : Stiftschraube mit Freistich 
I : prigioniero con gola di scarico 
s : esparrago con garganta 

E : waisted stud 
F : goujon 2 corps allege 

I - 
v I -- I 

L 
- n R : 

2 lJ 
WnMJlbKM C YTOHeHHblM CTep>lcHeM 

D : Stiftschraube mit Dehnschaft 
I : prigioniero con gambo alleggerito 
s : esparrago con cafia reducida 

E : double end stud with full shank 
F : goujon 2 deux gorges de degagement et 5 teton 
R : WnMJlbKa CTFlxHaFI C npOTOrlKaMM M  

WeCTMrpaHHblM XBOCTOBMKOM 

D : Schraubenbolzen mit Vollschaft und Zapfen 
I : tirante a doppia gola con estremita di manovra 
s : esparrago con garganta y pivote 

E : double end stud with reduced shank (waisted stud) 
F : goujon a corps allege et a teton 
R : WnMJlbKa CTR~HaFI C YTOHeHHbIM CTepxHeM M  

WeCTMrpaHHblM XBOCTOBMKOM 

D : Schraubenbolzen mit Dehnschaft und Zapfen 
I : tirante con gambo alleggerito con estremita di 

manovra 
s : esparrago de cafia reducida y pivote 

E : stud bolt 
F : tige filetee 
R : wnMnbKa c pesb6oi no Bceii nmtie 

D : Gewindebolzen 
I : tirante filettato 
s : Espkrago totalmente roscado 
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22 HEADLESS SCREWS . 

VIS SANS TiTE PARTIELLEMENT FILETiES 
PE3b6OBblE UlTM@Tbl 
GEWINDESTIFTE MIT SCHAFT 
VITI PARZIALMENTE FILETTATE SENZA TESTA 
TORNILLOS SIN CABEZA PARCIALMENTE ROSCADOS 

No. 
NO 
N 

Figure 
YepTem 

Designation 
Dhomination 

HaHMeHOBaHm 

22.1 

22.2 

E : slotted headless screw with flat chamfered end 
F : vis sans t&e, fendue, partiellement filetee, a bout 

chanfreine 
R : pesb6oBoi2 WTM*T co wnvlqeM M  nnocKMM 

KOHqOM 
D : Gewindestift mit Schlitz, Schaft und Kegelkuppe 
I : vite senza testa con intaglio ed estremita piana 

smussata 
s : tornillo sin cabeza ranurado, extremo biselado 

E : hexagon socket headless screw with flat chamfered 
end 

F : vis sans t&e, a six pans creux, partiellement filetee, 
a bout chanfreine 

R : pe3b6OBOi;l W T M @ T  C l lnOCKMM KOHqOM M  
WeCTMrpaHHblM yrny6neHMeM “nOA KnKPl” 

D : Gewindestift mit Innensechskant, Schaft und 
Kegel kuppe 

I : vite senza testa con esagono incassato ed estremita 
piana smussata 

s : tornillo sin cabeza con hueco exagonal, extremo 
biselado 

22.3 

E : hexagon socket headless screw with cone point 
F : vis sans Me, 5 six pans creux, partiellement filetee, 

5 bout pointu 
R : pe3b6OBOii W T M @ T  C KOHMrleCKMM KOHqOM M  

WeCTMrpaHHblM yrny6neHMeM “no& KJltOY” 
D : Gewindestift mit Innensechskant, Schaft und Spitze 
I : vite senza testa con esagono incassato ed estremita 

a punta 
s : tornillo sin cabeza con hueco exagonal y extremo 

conic0 

22.4 

22.5 

E : hexagon socket headless screw with full dog point 
F : vis sans t&e, 5 six pans creux, partiellement filetee, 

2 &on 
R : pe3b6OBOii W T M @ T  C qVlnVlH(1plA’leCKl4M KOHqOM M  

WeCTMrpaHHblM yrny6neHMeM “nOA KntoY” 
D : Gewindestift mit Innensechskant, Schaft und Zapfen 
I : vite senza. testa con esagono incassato ed estremita 

cilindrica 
s : tornillo sin cabeza con hueco exagonal y pivote 

E : hexagon socket headless screw with cup point 
F : vis sans Me, 6 six pans creux partiellement filetee, 

a cuvette 
R : pe3b60BOfi W T M @ T  C 3XBepneHHblM KOHqOM M  

WeCTMrpaHHblM yrny6neHMeM “nOA KnI-0’4” 
D : Gewindestift mit Innensechskant, Schaft und 

Ringschneide 
I : vite senza testa con esagono incassato ed estremits 

a coppa 
s : tornillo sin cabeza con hueco exagonal y extremo 

biselado hueco 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 18914979 (A/@/P) 

23 SLOTTED AND HEXAGON SOCKET SET SCREWS 
VIS SANS TETE ENTIEREMENT FILETiES 
YCTAHOBOYHblE BMHTbl6E3 f-OJlOBOK 
GEWINDESTIFTE 
VITI INTERAMENTE FILETTATE SENZA TESTA 
TORNILLOS SIN CABEZA TOTALMENTE ROSCADOS 

No. 
NO 
NO 

Figure 
Llepiem 

Designation 
Dhnomination 

t iaHMeHOBaHw? 

E : slotted set screw with flat point 
F : vis sans t&e, fendue, entierement filetee, a bout 

chanfreine 

23.1 

23.2 

23.3 

R : YCTaHOBOlrHblk BMHT C ~MJlMH~PMYeCKMM KOHQOM 

D : Gewindestift mit Schlitz und Kegelkuppe 
I : vite senza testa con intaglio ed estremita piana 

smussata 
s : tornillo sin cabeza ranurada, extremo biselado 

E : slotted set screw with full dog point 
F : vis sans t&e, fendue, entierement filetee, a teton 
R : YCTaHOBOLtHbli i  BMHT C l lJ lOCKMM KOHUOM 

D : Gewindestift mit Schlitz und Zapfen 
I : vite senza testa con intaglio ed estremita cilindrica 

s : tornillo sin cabeza ranurado con pivote 

E : slotted set screw with cup point 
F : vis sans t&e, fendue, entierement filetee, 2 cuvette 
R : YCTaHOBOqHbli i  BMHT C l lJ lOCKMM KOHLJOM M  

JlyHKOl? 

D : Gewindestift mit Schlitz und Ringschneide 
I : vite senza testa con intaglio ed estremita a coppa 
s : tornillo sin cabeza ranurado y extremo biselado 

hueco 

E : slotted set screw with cone point 
F : vis sans tete, fendue, entierement filetee, a bout 

pointu 

23.4 

23.5 

R : YCTaHOBO~Hbl l? BVIHT C KOHVlr leCKMM KOHUOM 

D : Gewindestift mit Schlitz und Spitze 
I : vite senza testa con intaglio ed estremita a punta 

s : tornillo sin cabeza ranurado y con extremo conic0 

i:. hexagon socket set screw with flat point 
F : vis sans tete, 2 six pans creux, entierement filetee, 

a bout chanfreine 
R : YCTaHOBO~Hbli i  BMHT C lV lOCKMM KOHYOM M  

WeCTMQXlHHblM yrny6neHMeM “IlOA WlWi” 
D : Gewindestift mit lnnensechskant und Kegel kuppe 
I : vite senza testa con esagono incassato ed estremita 

piana smussata 
s : tornillo sin cabeza con hueco exagonal, extremo 

biselado 
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No. 
NO 
No 

23.6 

23.7 

Figure 
Designation 

Yeprem 
Dhomination 
t iabIMeHoBaHb!e 

E : hexagon socket set screw with full dog point 
F : vis sans tete, a six pans creux, entierement filetee, 

a teton 
R : YCTaHOBO‘lHbli? BMHT C qMJlMHf iPMYeCKMM 

KOHqOM M  WeCTMrpaHHblM yrny6neHMeM 
“non KJlKYl” 

D : Gewindestift mit I nnensechskant und Zapfen 
I : vite senza testa con esagono incassato ed estremita 

cil indrica 
s : tornillo sin cabeza con hueco exagonal y pivote 

E : hexagon socket set screw with cup point 
F : vis sans tete, 5 six pans creux, entierement filetee, 

5 cuvette 
R : YCTaHOBOYHbl i i  -BMHT -C f lJ lOCKMM KOHqOM C 

flyHKOti M  WeCTMrpaHHblM yrny6neweM 
“non tat04 

D : Gewindestift mit lnnensechskant und 
Ringschneide 

I : vite senza testa con esagono incassato ed estremita 
a coppa 

I 
s : tornillo sin cabeza con hueco exagonal y extremo 

biselado hueco 

23.8 

E : hexagon socket set screw with cone point 
F : vis sans tete, 5 six pans creux, entierement filetee, 

a bout pointu 
R : YCTaHOBOrlHblf i  BMHT C KOHklY~CKMM KOHUOM M  

WeCTMrpaHHblM yrny6neHMeM “nOA KJlld’ 

D : Gewindestift mit lnnensechskant und Spitze 
I : vite senza testa con esagono incassato ed estremita 

a punta 
s : tornillo sin cabeza con hueco exagonal y extremo 

conic0 
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24 SELF-TAPPING SCREWS 
VIS A T6LE 
CAMOHAPE3AtO~ME BMHTbl 
BLECHSCHRAUBEN 
VITI AUTOFILETTANTI 
TORNILLOS AUTORROSCANTES __ 

No. 
NO 
NO 

Figure 
YepTem 

Type AB Type B 
point point 

Designation 
Dhomination 
HaIdMeHOBaHbw 

E : hexagon head tapping screw 
F : vis 5 tale a tete hexagonale, a bout pointu; 

a bout plat 

24.1 
R : carvroHape3atoulG BMHT c wecTvmpaHHoi2 ronoeKoi7 
D : Sechskant-Blechschraube 
I : vite autofilettante a testa esagonale 
s : tornillo autorroscante con cabeza exagonal y 

extremo tipo AB o B 

24.2 

E : slotted pan head tapping screw 
F : vis a tale 2 tete cylindrique a depouille, fendue, 

a bout pointu; 5 bout plat 
R : caMoriape3ato~rGi BMHT C qMnMHApMYeCKOi2 

ronoBKoi2 

D : Flachkopf-Blechschraube mit Schlitz 
I : vite autofilettante a testa bombata con intaglio 
s : tornillo autorroscante con cabeza cilindrica, 

redondeada ranurada y extremo tipo AB 6 B 

E : slotted countersunk (flat) head tapping screw 
F : vis a tale 5 tete fraisee fendue, 5 bout pointu; 

a bout plat 

24.3 
R : caMoHape3ato~vGi BMHT c noTaiiHoti ronostcofi 
D : Senk-Blechschraube mit Schlitz 
I : vite autofilettante a testa svasata pianacon intaglio 
s : tornillo autorroscante con cabeza avellanada, 

ranurada y extremo tipo AB 6 B 

24.4 

E : slotted raised countersunk (oval) head tapping 
screw 

F : vis a tale 5 tete fraisee bornbee fendue, ZI bout 
pointu; a bout plat 

R : caMoHape3atoqki BMHT c nonynoTai?Hoi? 
ronoBKol7 

D : Linsensenk-Blechschraube mit Schlitz 
I : vite autofilettante a testa svasata con calotta 

ed intaglio 
s : tornillo autorroscante con cabeza avellanada, 

ranurada y extremo tipo AB 6 B 

24.5 

E : cross recessed countersunk (flat) head tapping screw 
F : vis 21 tale a t&e fraisee 5 empreinte cruciforme, 

5 bout pointu; i bout plat 
R : caMoHape3atou&i BMHT c noTaiiHoi;r ronosrtoti M  

KpeCTOO6pa3H blM WnMqeM 

D : Senk-Blechschraube mit Kreuzschlitz 
I : vite autofilettante a testa svasata piana con 

impronta a croce 
s : tornillo autorroscante con cabeza avellanada con 

hueco cruciforme y extremo tipo AB o B 
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. 

No. 
NO 
No 

24.6 

Figure 
YepTem 

Type AB Type B 
point point 

Designation 
DQnomination 
HaHMeHoBaHHe 

E : cross recessed raised countersunk (oval) head 
tapping screw 

F : vis a tale a tete fraisee bombee a empreinte cruci- 
forme, a bout pointu; a bout plat 

R : caMoHape3atourGi BMHT c nonyfloTa~ti0~ 
rOJlOBKOfi M  KpeCTOO6pa3HblM UJJlM~eM 

D : Linsensenk-Blechschraube mit Kreuzschlitz 
I : vite autofilettante a testa svasata con calotta ed 

impronta a croce 
s : tornillo autorroscante con cabeza avellanada abom- 

bada con hueco cruciforme y extremo tipo AB b B 
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IS0 1891-1979 (E/F/R) 
MC0 1891-1979 (A/@/P) 

25 WOOD SCREWS 
VIS A BOIS 
UlYPYllbl 
HOLZSCHRAUBEN 
VITI PER LEGNO 
TORNILLOS CON ROSCA PARA MADERA 

No. 
NO 
NO 

Figure 
YepTem 

Designation 
Denomination 
HaHMeHosatwe 

25.1 

25.2 

25.3 

25.4 

E : hexagon head wood screw 
F : vis a bois a t&e hexagonale 
R : UJypyfl C UJeCTWpaHHOii  rOJlOBKOfi 

D : Sechskant-Holzschraube 
I : vite per legno a testa esagonale 
s : tornillo para madera de cabeza exagonal 

E : square head wood screw 
F : vis a bois a tete carree 
R : wypyn C KBaApaTHOfi  rOSlOBKOk 

D : Vierkant-Holzschraube 
I : vite per legno a testa quadra 
s : tornillo para madera de cabeza cuadrada 

E : slotted round head wood screw 
F : vis a bois a tete ronde fendue 
R : UJypyfl C nOJlyKpyrSlOi? rOSlOBKOii 

D : Halbrund-Holzschraube mit Schlitz 
I : vite per legno a testa tonda con intaglio 
s : tornillo para madera de cabeza redonda ranurada 

E : slotted raised countersunk (oval) head wood screw 
F : vis a bois a tete fraisee bornbee, fendue 
R : UJypyn C nOSlynOTal?HOiii rOJlOBKOi? 

D : Linsensenk-Holzschraube mit Schlitz 
I : vite per legno a testa svasata con calotta ed intaglio 
s : tornillo para madera de cabeza avellanada abombada 

ranurada 

25.5 

25.6 

E : slotted countersunk (flat) head wood screw 
F : vis 5 bois a tete fraisee fendue 
R : uJypyn c no-raihoi? ronostcoti 
D : Senk-Holzschraube mit Schlitz 
I : vite per legno a testa svasata piana con intaglio 

s : tornillo para madera de cabeza avellanada ranurada 

E : cross recessed pan head wood screw 
F : vis 5 bois a t&e ronde a empreinte cruciforme 
R : uypyn c nonyKpyrnoi2 ronostcoi? M  

KpeCTOO6pa3HblM UJnML&eM 

D : Halbrund-Holzschraube mit Kreuzschlitz 
I : vite per legno a testa tonda con impronta a croce 
s : tornillo para madera de cabeza redonda con hueco 

cruciforme 
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. 

No. 
NO 
NO 

25.7 

Figure 
Yeprem 

Designation 
D&nomination 
hdMeHOBaHHe . 

E : cross recessed raised countersunk (oval head) 
wood screw 

F : vis 5 bois a tgte fraisee bornbee a empreinte 
cruciforme 

R : uJypyn c nonynoTaCiHoti ronoeKoti M  
KpeCT006pa3HblM WflMl leM 

D : Linsensenk-Holzschraube, mit Kreuzschlitz 
I : vite per legno a testa svasata con calotta ed 

impronta a croce 
s : tornillo para madera de cabeza avellanada . 

abombada con hueco cruciforme 

25.8 

E : cross recessed countersunk (flat) head wood screw 
F : vis a bois a t&e fraisee a empreinte cruciforme 
R : wypyn c noTai%ioh ronosttoti M  

KpeCT006pa3HblM WJIMUeM 

D : Senk-Holzschraube mit Kreuzschlitz 
I : vite per legno a testa svasata piana con impronta a 

croce 
s : tornillo para madera de cabeza avellanada con 

hueco cruciforme 

E : slotted round head drive screw 

L F : fausse-vis a tete ronde fendue, a enfoncer au 
marteau, ou parisienne 

R : wypyn c yn0pHoti pesb6oti c nonyKpyrnoti 
ronoBKOti 

D : Halbrund-Nagelschraube 
I : chiodo filettato a testa tonda con intaglio 
s : clavo-tornillo para madera con cabeza redonda 

ranurada 

E : slotted countersunk (flat) head drive screw 
F : fausse-vis a tete fraisee fendue, 5 enfoncer au 

marteau, ou parisienne 

25.10 
R : wypyn c ynoptio2 pesb6ofi c nol-ai;ll-lofi ronosKofi 
D : Sen k-N agelschrau be 
I : chiodo filettato a testa svasata piana con intaglio 

s : clavo-tornillo para madera con cabeza avellanada 
ranurada 
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26 THREAD CUTTING (METALLIC DRIVE) SCREWS 
VIS AUTO-TARAUDEUSES PAR ENLhEMENT DE MATliRE 
PE3b6OHAPE3AKIqME BMHTbl 
GEWINDE-SCHNEIDSCHRAUBEN 
VITI MASCHIANTI 
TORNILLOS DE ROSCA CORTANTE 

No. 
NO 
NO 

26.1 

t6.2 

26.3 

26.4 

26.5 

Figure 
YepreM 

Designation 
Ddnomination 
Halt lMeHoBaHHe 

E : hexagon head thread cutting screw 
F : vis auto-taradeuse a t&e hexagonale 
R : pe3b60Hape3atowGi BMHT c wecTurpaHHoi2 

ronoBKok 

D : Sechskant-Schneidschraube 
I : ‘- vote maschiante a testa esagonale 
s : tornillo de rosca cortante de cabeza hexagonal 

E : slotted cheese head thread cutting screw 

F : vis auto-taraudeuse a tete cylindrique fendue 
R : pe3b60Hape3atoqG BMHT C WNlMH~pM~eCKO~ 

ronoBKoGi 

D : Zylinder-Schneidschraube mit Schlitz 
I : vite maschiante a testa cilindrica con intaglio 
s : tornillo de rosca cortante de cabeza cilindrica 

ranurada 

E : slotted countersunk (flat) head thread cutting screw 

F : vis auto-taraudeuse a tete fraisee fendue 
R : pe3b60Hape3atowG BMHT C noTatiHoii ronoBKoi2 

D : Senk-Schneidschraube mit Schlitz 
I : vite maschiante a testa svasata piana con intaglio 
s : tornillo de rosca cortante de cabeza avellanada 

ranurada 

E : slotted raised countersunk head thread cutting screw 
F : vis auto-taraudeuse a tete fraisee bornbee fendue 
R : pe3b60Hape3atowdi BMHT c nonynoTai?Hoti 

ronos~ofi 

D : Linsensenk-Schneidschraube mit Schlitz 
I : vite maschiante a testa svasata con calotta ed 

intaglio 
s : tornillo de rosca cortante de cabeza avellanada 

abombada ranurada 

E : cross recessed pan head thread cutting screw 
F : vis auto-taraudeuse a t&e cylindrique a depouille 

a empreinte cruciforme 
R : pe3b6OHape3atOwlAfi BMHT C ~MnMHflpM‘4eCKOti 

rOnOBKOti CO C@epOti M  KpeCTOO6pa3HblM WnMUeIV 

D : Flachkopf (pan head)-Schneidschraube mit 
Kreuzschlitz 

I : vite maschiante a testa cilindrica con calotta ed 
impronta a croce 

s : tornillo de rosca cortante de cabeza cilindrica 
abombada con hueco cruciforme 
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No. 
NO 
NO 

26.6 

Figure 
YepTem 

. 

Designation 
Dhomination 
HaHMeHoBaHHe 

T 
E : cross recessed countersunk (flat) head thread cutting 

screw 
: vis auto-taraudeuse a tete fraisee, a empreinte . 

eeg 

: pe3b6oHape3atouGi BMHT C noTa~Hoi4 ronoBKOii M  

: . :;:::;a3HblM WIlMl leM 

: Senk-Schneidschraube mit Kreuzschlitz 
. vite maschiante a testa svasata piana con impronta 

a croce 
s : tornillo de rosca cortante de cabeza avellanada con 

hueco cruciforme 

E : cross recessed raised countersunk (oval) head thread 
cutting screw 

vis auto-taraudeuse a tete fraisee bornbee a 
26.7 

pe3b6oHape3ato~G BMHT c nonynoTatiHoGi 

rOnOBKOii M  KpeCTOO6pa3HbIM WJIMUeM 

: Linsensenk-Schneidschraube mit Kreuzschlitz 
I : vite maschiante a testa svasata con calotta ed 

impronta a croce 
s : tornillo de rosca cortante de cabeza avellanada 

abombada con hueco cruciforme 

27 THREAD FORMING scREws (THREAD FORMED BY DEFORMATION) 
VIS AUTO-TARAUDEUSES PAR DiFORMATlON DE MATliRE 
PE3b60Bbl~ABJlMBAKI~ldE BMHTbl 
GEWINDEFORMENDE SCHRAUBEN 
VITI AUTOFORMANTI 
TORNILLOS AUTORROSCANTES TRILOBULARES 

No. . 
NO 
NO 

Figure 
YepTem 

Designation 
Dhomination 
HaHMeHOBaHHe 

hexagon head thread forming screw (thread formed 

vis auto-taraudeuse par deformation de matiere 
: pe3b6OBblJJaBnI4BaKll&i BMHT 

: Sechskantschraube, gewindeformend 
: vite autoformante 

s : tornillo autorroscante trilobular de cabeza 
exagonal 
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28 HEXAGON NUTS 
lkROUS HEXAGONAUX 
UIECTMI-PAHHblE TAnKM 
SECHSKANTMUTTERN 
DADI ESAGONALI 
TUERC-AS EXAGONALES 

No. 
NO 
NO 

Figure 
YepTeM 

Designation 
Denomination 
HalmleHoBaHHe 

28:l 

28.2 

28.3 

28.4 

28.5 

28.6 

28.7 

s : tuerca exagonal 

E : hexagon thin nut 
F : ecrou hexagonal bas 
R : wecTr4rpaHHafi HM3Kafl  raGiKa 

D : Sechskantmutter, niedrig 
I : dado esagonale basso 
s : tuerca exagonal baja 

E : hexagon nut with collar 
F : ecrou hexagonal a embase cylindrique 
R : wecmrpaHHafl raika c uMni4HApvvdecKMM 6yp~o~ 

D : Sechskantmutter mit Bund 
I : dado esagonale alto con flangia 
s : tuerca exagonal con collar 

E : hexagon nut with flange 
F : ecrou hexagonal a embase cylindro-tronconique 
R : WeCTMrpaHHafl  r&iKa CO CKOWeHHblM 6ypToM 
D : Sechskantmutter mit Flansch (Flanschmutter) 
I : dado esagonale con flangia smussata 
s : tuerca exagonal con collar biselado 

E : washer faced hexagon nut 
F : ecrou hexagonal a collerette 
R : wecTMrpaHHaR raEiKa c onopHoii waiA6oh 

D : Sechskantmutter mit Ansatz 
I : dado esagonale con collarino 
s : tuerca exagonal con collar in 

E : heavy series hexagon nut 
F : ecrou hexagonal large 
R : WecTMrpaHHafl raiirca c yBenMqeHHHM pa3MepoM 

“nofl tmm” 
D : Sechskantmutter mit grof3er Schliisselweite 
I : dado esagonale largo 
s : tuerca exagonal entrecara ancha 

E : hexagon weld nut 
F : ecrou hexagonal a souder 
R : wecTMrpaHHaR npi4sapHafl ratiKa 

D : Sechskant-Anschweif3mutter 
I : dado esagonale da saldare 
s : tuerca exagonal para soldar 
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29 SQUARE NUTS 
iCROUS CARRh 
KBAAPATHblE rAnKI 
VIERKANTMUTTERN 
DADI QUADRI 
TUERCAS CUADRADAS 

No. 
NO 
NO 

Figure 
YepTeN 

Designation 
Dhomination 

khHMeHoBaHHe 

E : square nut 

29.1 

29.2 

29.3 

29.4 

29.5 

F : ecrou cart-6 
R : KBaBpaTHaFl r&iKa 

D : Vierkantmutter 
I : dado quadro 

s : tuerca cuadrada 

E : square nut without chamfer (pressed nut) 

F : ecrou carre bas 
R : KBa&paTHM HM3KaFI raiiKa 

D : Vierkantmutter, niedrig 

I : dado quadro sottile 

s : tuerca cuadrada baja 

E : foundation nut 

F : ecrou de tige d’ancrage - 

R : ariKepHafi ratilta 
D : Ankermutter 
I : dado quadro di fondazione 
s : tuerca de fundacion 

E : square nut with collar 

F : ecrou carre 5 embase cylindrique 
R : KBap,paTHWl &iKa C 6ypTOM 
D : Vierkantmutter mit Bund 
I : dado quadro con flangia 
s : tuerca cuadrada con collar 

E : square weld nut 
F : ecrou car6 a souder 
R : Ksaapawafl npwsaptiafl raha 

D : VierkantAnschwei13mutter 

I : dado quadro da saldare 

s : tuerca cuadrada para soldar 
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30 TRIANGLE NUTS 
iCROUS TRIANGULAIRES 
TPEXrPAHHblE TAiJiKM 
DREIKANTMUTTERN 
DADI TRIANGOLARI 
TUERCAS TRIANGULARES 

No. 
NO 
NO 

Figure 
qeprem 

Designation 
Dhomination 

! iaHMeHOBaHHe 

I I E : triangle nut with collar 

30.1 

F : 6crou triangulaire i embase cylindrique 

R : TpexrpatiHaR raika c 6ypTOM 
D : Dreikantmutter mit Bund 
I : dado triangolare con flangia 

s : tuerca triangular con collar 

31 OCTAGON AND PENTAGON NUTS 
kROUS OCTOGONAUX ET PENTAGONAUX 
BOCbMMrPAHHblE M IlfITMrPAHHblE I-ARKM 
ACHTKANTMUTTERN UND Ft iNFKANTMUTTERN 
DADI OTTAGONALI E PENTAGONAL1 
TUERCAS OCTAGONAL Y PENTAGONAL 

No. 
NO 
NO 

31 .I 

Figure 
Designation 

Yeprem. 
Dhomination 

kbIMeHOBaHHe 

E : octagon nut 

Et 

F : 6crou octagonal 

R : BOCbMMrPaHHaR raiiKa 

D : Achtkantmutter 
I : dado ottagonale 
s : tuerca octagonal * 

31.2 

I : dado pentagonale 
s : tuerca pentagonal 
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32 12 POINT NUTS (BIHEXAGONAL NUTS) 
iCROUS BIHEXAGONAUX 
JJBEHAA4ATMrPAHHblE TAnKI 
ZWtjLFZAHNMUTTERN 
DADI BIESAGONALI 
TUERCA BI-EXAGONAL 

No. 
NO 
NO 

32.1 

Figure 
Designation 

Denomination 
Yeprex \ HaHMeHOBaHue 

E : 12 point flange nut . 

F : ecrou bihexagonal 

R : ABeHafiuaTwpaHHafi raiiKa 

D : Zwolfzahnmutter 

I : dado biesagonale 

s : tuerca bi-exagonal 

33 PREVAILING TORQUE NUTS 
iCROUS AUTO-FREINiS 
CAMOCTOflOPfl l l lMECfI TAnKM 
SICHERUNGSMUTTERN (KLEMMEND) 
DADI OTTAGONALI E PENTAGONAL1 
TUERCAS OCTAGONAL Y PENTAGONAL 

prevailing torque element 
element de freinage 
CTOnOpFIl&l3neMeHT 

ecrou auto-freine hexagonal tout metal 
uenbHoMeTannwecKue caMocTon0p~uMecfl ratiKt4 

Sechskant-Sicherungsmutter (Ganzmetall, verformt) 

dado ottagonale 

prevailing torque type hexagon nut with nylon insert 

ecrou auto-freine hexagonal avec anneau plastique 
CaMOCTOnOpF1~MeCfl  r&iKVl C HeihlOHOBblM 

BKnaabl W e M  

Sechskant-Sicherungsmutter mit Kunststoffring 

BKnaflbl W  
dado pentagonale 

46 

STANDARDSISO.C
OM : C

lick
 to

 vi
ew

 th
e f

ull
 PDF of

 IS
O 18

91
:19

79

https://standardsiso.com/api/?name=c608b9a330f7f8206ed1f08ea20f0124

